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Manual de instruções MULTI 4000 MA

Ao pressionar o interruptor durante mais tempo (Fig. 2), a intensidade luminosa diminui 
ou aumenta continuamente.

Quanto menor a intensidade de luz, maior o tempo de iluminação.
Se a posição do interruptor permanecer igual por mais de 5 segundos, basta premir 
novamente para voltar ao estado “OFF”. 
Se a pilha recarregável estiver quase vazia, o projetor LED pisca 5 vezes. Posteriormente, 
o projetor ainda continua aceso com 50% de luminosidade durante aprox. 10 minutos, 
dependendo da capacidade da pilha recarregável, antes da proteção de descarga total 
desconectar o projetor. Assim, resta ainda algum tempo para trocar a pilha recarregável 
ou para terminar o trabalho.

CARREGAMENTO DA PILHA RECARREGÁVEL
Utilize apenas um carregador original dos fabricantes: Bosch, Dewalt, Makita,  
Metabo (CAS), Milwaukee.

MONTAGEM DE SUPORTE
O projetor pode ser montado com o auxílio dos orifícios no estribo de retenção num 
suporte Brennenstuhl. 

VOLUME DE FORNECIMENTO 
Projetor, 4 adaptadores múltiplos Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee/Dewalt, saco.

ACESSÓRIOS
Encontra acessórios adequados na nossa Homepage www.brennenstuhl.com.

LIMPEZA
Antes da limpeza, retire a pilha recarregável da lâmpada.
Não utilize solventes, produtos de limpeza corrosivos ou similares.  
Utilize apenas um pano seco ou ligeiramente húmido para a limpeza.

MANUTENÇÃO

�

ATENÇÃO: a lâmpada LED não contém componentes sujeitos a 
manutenção. A fonte de luz desta lâmpada não é substituível. 
Quando a fonte de luz chegar ao final da sua vida útil, é necessário 
substituir toda a lâmpada. Não se deve abrir a lâmpada.
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE UE
A declaração de conformidade UE está na posse do fabricante.

ELIMINAÇÃO
Eliminar os aparelhos elétricos de forma ecológica!
Os eletrodomésticos não pertencem ao lixo doméstico!
De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos, os aparelhos elétricos usados devem ser recolhidos 
separadamente e reciclados de forma a proteger o meio-ambiente.
Para mais informação sobre as possibilidades de eliminação de aparelhos elétricos usados, 
consulte as autoridades locais ou a administração municipal.

Baterias e pilhas recarregáveis não pertencem ao lixo doméstico!
O consumidor é obrigado por lei a eliminar todas as baterias e pilhas recarregáveis 

no ponto de recolha da sua comunidade / bairro ou estabelecimento de comércio,  
de modo a que esses resíduos sejam eliminados de forma ambientalmente correta.  
Caso contrário, esses resíduos serão um perigo potencial para o meio ambiente e para a 
saúde humana.

FABRICANTE
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Para mais informações recomendamos a área Service/FAQ's na nossa Homepage  
www.brennenstuhl.com.
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	� Kasutusjuhend  
Teisaldatav akuga LED-latern
MULTI 4000 MA

Tähelepanu! Enne toote kasutamist lugege tähelepanelikult läbi käesolev kasutusjuhend 
ja hoidke see kindlas kohas alles!

OHUTUSJUHISED
•	� Kontrollige iga kasutuskorra eel toodet võimalike kahjustuste suhtes. 

Ärge kasutage toodet, kui tuvastate mis tahes kahjustusi.  
Sellisel juhul võtke ühendust spetsialistiga või tootja teeninduse aadressil.

	
Eiramise korral elektrilöögist lähtuv oht elule!

•	� Ärge kasutage toodet plahvatusohtlikus piirkonnas, eluohtlik!
•	� Hoidke lapsed laternast eemal.  

Lapsed ei suuda õigesti hinnata elektrivoolust lähtuvat ohtu.
•	� Kasutage laterna käitamiseks ainult järgmiste tootjate originaalakut:  

Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee. 
Muude akude kasutamine võib põhjustada kahjustusi.

•	� Ärge vaadake otse valgusse.
•	� Kahjustatud kaitsekatet ei saa välja vahetada. Latern tuleb utiliseerida.

	Kuum pealispind.

	
Ei sobi kasutamiseks väliste hämarditega.

��Minimaalse vahekauguse eiramisel võivad valgustatavad  
esemed üle kuumeneda.

•	� Toode ei vasta kaitseklassile IP65 (kaitstud tolmu ja veepritsmete eest) 
- kui aku kaitsekate on maha võetud. 
Kaitsekatet võib kasutada ainult kuni k.a ProCORE 18 V 8.0 Ah. 
Ilma suletud kaitsekatteta IP20.
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MULTI 4000 MA Kasutusjuhend

TEHNILISED ANDMED
Kaitseklass: 	 III 
Kaitseliik/löögikindlus: 	 IP65, IK08
Temperatuurivahemik: 	 -10 °C kuni +40 °C

Tüüp: MULTI 4000 MA
Ühilduvad akutüübid: Professional akud 18 V/2-12 Ah Bosch 

Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee (18 V Akkus)
Max projitseeritav pind: 571 cm2

Mõõtmed: 23,6x16x25 cm
Kaitsekatte mõõtmed: 6,8x10 cm
Kaal: 2,1 kg

See toode on mõeldud kasutamiseks valgustamise otstarbel sise- ja välistingimustes.

AKU SISSEPANEMINE JA VÄLJAVÕTMINE
Latern on mõeldud kasutamiseks koos adapteritega allpool nimetatud akude jaoks: 
brennenstuhl® professionalLINE aku AB 1805
Bosch aku GBA 18 V x,x Ah Professional
Bosch ProCORE 18 V (kuni max 12 Ah) Professional
Dewalt 18 V akud
Makita 18 V akud     
Metabo (CAS) 18 V akud
Milwaukee 18 V akud

Adapterit saab lihtsalt ja kiiresti sisse panna. Selleks avage kinnitus (joonis 1a) ja klappige 
akukaas kõrvale (joonis 1a) Asetage nüüd sobiv adapter (joonis 1c) Brennenstuhli 
liidesesse (joonis 1b) ja fikseerige see punase lukustusmehhanismi abil. (joonis 1d) Pange 
laetud 18 V aku küljelt akupesasse (joonis 1e), kuni see tuntavalt lõppasendis fikseerub. 
Aku väljavõtmiseks vajutage aku vabastusnuppu ja võtke aku akupesast küljele välja. 
Seejärel sulgege taas kaas (joonis 1f ).

Laterna kaitseklass IP65 (kaitstud tolmu ja veepritsmete eest) on tagatud ainult siis,  
kui akukaas on korralikult suletud. 

Pikemaajalise mittekasutamise korral võtke aku seadmest välja.
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Kasutusjuhend MULTI 4000 MA

1a

100%   70%   50%    25%

     

1b

100%   70%   50%    25%

     

1c

100%   70%   50%    25%

   

1d

100%   70%   50%    25%

     

1e

100%   70%   50%    25%

     

1f

100%   70%   50%    25%

 

Laternat saab kasutada kuni 12 Ah akuga ka ilma akukaaneta, kuid sel juhul väheneb 
kaitseaste IP20-le ja laternat tohib kasutada ainult kuivas keskkonnas.  
Selleks avage akukaane riivistus (joonis 1f ). Seejärel eemaldage akukakaas.

KASUTUSELEVÕTMINE
Asetage latern kuivale, tasasele pinnale. 
Reguleeritava klambri abil saab seadistada erinevaid laterna kaldenurkasid. 

 

2

100%   75%   50%   25%

   

Laterna sisselülitamiseks vajutage lülitit (joonis 2) tagaküljel.
Korduval vajutamisel (joonis 2) lülitatakse valgustugevus 100%-lt 75%-le, 50%-le,  
25%-le ja seejärel „välja“.
Lüliti pikemal vajutamisel (joonis 2) suureneb või väheneb valgustugevus pidevalt.

013621 BA_MULTI 4000 MA.indd   78013621 BA_MULTI 4000 MA.indd   78 29.06.21   08:2029.06.21   08:20



79

MULTI 4000 MA Kasutusjuhend

Mida väiksem valgustugevus on seadistatud, seda pikem on põlemise kestus.
Kui lüliti asendit ei muudeta rohkem kui 5 sekundi jooksul, lülitub latern järgmisel 
vajutuskorral alati välja. 
Kui aku on peaaegu tühi, vilgub LED-latern 5 korda. Seejärel põleb latern edasi veel  
ca 10 minutit, olenevalt aku laetusest, 50% heledusega, enne kui süvatühjenemise kaitse 
laterna välja lülitab. Nii jääb veel piisavalt aega aku välja vahetada või töö lõpetada.

AKU LAADIMINE
Kasutage ainult originaallaadijat tootjatelt: Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), 
Milwaukee.

STATIIVI PAIGALDAMINE
Laterna saab kinnitusklambril olevate avade abil paigaldada Brennenstuhli statiivile. 

TARNEKOMPLEKT
Latern, 4 multiadapterit Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee/Dewalt, kott.

LISATARVIKUD
Sobivad lisatarvikud leiate meie kodulehelt: www.brennenstuhl.com.

PUHASTAMINE
Enne puhastamist eemaldage laternast aku.
Ärge kasutage lahusteid, söövitavaid puhastusvahendeid vms. Kasutage puhastamiseks 
ainult kuiva või kergelt niisutatud lappi.

HOOLDUS

�

TÄHELEPANU! LED-latern ei sisalda hooldatavaid komponente.  
Selle laterna valgusallikat ei saa välja vahetada.  
Kui valgusallika tööiga on läbi, tuleb kogu latern välja vahetada. 
Laternat ei tohi avada.
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Kasutusjuhend MULTI 4000 MA

ELI VASTAVUSAVALDUS
ELi vastavusavaldus on saadaval tootjalt.

UTILISEERIMINE
Kõrvaldage elektriseadmed keskkonnanõudeid järgides!
Elektriseadmete koht ei ole majapidamisjäätmete hulgas!
Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EÜ elektri- ja elektroonikajäätmete kohta 

tuleb kasutatud elektriseadmed eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasõbralikule 
utiliseerimisele.
Kasutuselt kõrvaldatud seadme utiliseerimise võimaluste kohta saate teavet oma  
valla- või linnavalitsusest.

Patareisid ja akusid ei tohi visata olmeprügi hulka!
Tarbijana olete seadusega kohustatud viima kõik patareid ja akud oma maakonna/

linna kogumispunkti või poodi, et suunata need keskkonnasõbralikule utiliseerimisele, 
vastasel juhul valitseb oht keskkonnale ja inimeste tervisele.

TOOTJA
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Lisainfo saamiseks soovitame tutvuda rubriigiga Teenindus/KKK meie kodulehel  
www.brennenstuhl.com.
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	� Návod na používanie  
Mobilný LED akumulátorový žiarič
MULTI 4000 MA

Pozor: Prečítajte si pred použitím výrobku pozorne tento návod na používanie a potom  
si ho riadne uschovajte!

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
•	� Skontrolujte výrobok pred každým použitím na prípadné poškodenia. 

Nepoužívajte nikdy výrobok, ak zistíte akékoľvek poškodenia. Obráťte sa v tomto 
prípade na kvalifikovaného elektrikára alebo na uvedenú servisnú adresu výrobcu.

	
Pri nedodržiavaní pokynov hrozí smrteľné nebezpečenstvo  

		  spôsobené úderom elektrického prúdu!

•	� Nepoužívajte výrobok v prostredí ohrozenom výbuchom, riziko ohrozenia života!
•	� Udržiavajte deti v dostatočnej vzdialenosti od žiariča.  

Deti nedokážu odhadnúť nebezpečenstvo, ktoré môže znamenať elektrický prúd.
•	� Používajte na prevádzku žiariča iba originálne akumulátory nasledujúcich výrobcov: 

Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee. 
Používanie iných akumulátorov môže viesť k poškodeniu.

•	� Nehľaďte nikdy priamo do svetla.
•	� Zničený ochranný kryt sa nedá vymeniť. Žiarič sa musí zlikvidovať.

	
Horúci povrch.

	
Nevhodná na prevádzku s externými regulátormi svetla.

��Pri nedosiahnutí minimálnej vzdialenosti sa môžu prehrievať  
osvetlené predmety.

•	� Výrobok nemá ochranu IP65 (ochrana proti prachu a striekajúcej vode) 
- pri odstránenom ochrannom kryte akumulátora. 
Ochranný kryt a dá používať iba do vrátane ProCORE 18 V 8.0 Ah.  
Bez uzavretého ochranného krytu IP20. 

TECHNICKÉ ÚDAJE
Trieda ochrany: 	 III
Druh ochrany/Odolnosť proti nárazu:	 IP65, IK08
Rozsah teploty: 	 -10 °C až +40 °C
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Typ: MULTI 4000 MA
Kompatibilné typy akumulátorov: Professional akumulátory 18 V/2-12 Ah Bosch

Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee  
(18 V akumulátorov)

Max. projektovaná plocha: 571 cm2

Rozmery: 23,6x16x25 cm
Rozmery ochranného krytu: 6,8x10 cm
Hmotnosť: 2,1 kg

Tento výrobok je vhodný na osvetlenie v interiéri a exteriéri.

VLOŽENIE A VYBRATIE AKUMULÁTORA
Žiarič je naplánovaný na prevádzku s adaptérmi pre následne uvedené akumulátory: 
brennenstuhl® professionalLINE akumulátor AB 1805
Bosch akumulátor GBA 18 V x,x Ah Professional
Bosch ProCORE 18 V (do max. 12 Ah) Professional
Dewalt 18 Volt akumulátory
Makita 18 Volt akumulátory              
Metabo (CAS) 18 Volt akumulátory
Milwaukee 18 Volt akumulátory

Adaptér sa dá jednoducho a rýchlo vložiť. Otvorte k tomu uzáver (obr. 1a) a vyklopte 
kryt akumulátora na bočnú stranu (obr. 1a). Potom vložte vhodný adaptér (obr. 1c) do 
rozhrania Brennenstuhl (obr. 1b) a zablokujte hoj pomocou červeného blokovacieho 
mechanizmu. (obr. 1d). Vkladajte nabitý 18 Volt akumulátor z bočnej strany do priehradky 
na akumulátor (obr. 1e) tak dlho, kým sa hlasne nezablokuje v koncovej polohe.  
Na odstránenie akumulátorov stlačte tlačidlo na odblokovanie akumulátorov a vytiahnite 
akumulátor smerom nabok z upevnenia akumulátorov. Potom opäť uzavrite kryt (obr. 1f ).

Žiarič môže zaručiť druh ochrany IP65 (ochrana proti prachu a striekajúcej vode), 
prevádzkovať sa smie iba so správne uzavretým krytom akumulátora. 

Pri dlhšom nepoužívaní vyberte akumulátor z prístroja.

 

Návod na používanie MULTI 4000 MA
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1a

100%   70%   50%    25%

     

1b

100%   70%   50%    25%

     

1c

100%   70%   50%    25%

   

1d

100%   70%   50%    25%

     

1e

100%   70%   50%    25%

     

1f

100%   70%   50%    25%

 

Žiarič sa dá prevádzkovať tiež bez krytu akumulátora až do 12 Ah, potom sa ale zníži 
druh ochrany na IP20 a žiarič sa dá prevádzkovať iba v suchom prostredí. Otvorte k tomu 
zablokovanie krytu akumulátora (obr. 1f ). Potom odstráňte kryt akumulátora.

SPUSTENIE DO PREVÁDZKY
Postavte žiarič na suchú, rovnú plochu. 
S nastaviteľnou rukoväťou sa dajú vykonávať rôzne uhly sklonu žiariča. 

 

2

100%   75%   50%   25%

   

Na zapnutie žiariča potom stlačte vypínač (obr. 2) vzadu.
Viacnásobným stlačením (obr. 2) sa intenzita svetla prepne zo 100% na 75%, 50% na 25% 
a potom na „vyp“.
Dlhším stlačením spínača (obr. 2) sa kontinuálne zníži alebo zvýši intenzita svetla.

MULTI 4000 MA Návod na používanie
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Návod na používanie MULTI 4000 MA

Čím menej svetla je nastavené, tým dlhšia je doba svietenia.
Ak je poloha spínača nezmenená dlhšie než 5 sekundy, potom vedie opätovné stlačenie 
vždy k stavu „vyp“. 
Ak je akumulátor takmer prázdny, zabliká LED žiarič 5 krát. Potom bude svietiť žiarič 
ešte asi 10 minút v závislosti od kapacity akumulátora so 50% intenzitou, kým nevypne 
ochrana proti hlbokému vybitiu žiarič. Tak zostáva ešte dostatok času na výmenu 
akumulátora alebo ukončenie práce.

NABÍJANIE AKUMULÁTORA
Používajte iba originálnu nabíjačku výrobcov: Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), 
Milwaukee.

MONTÁŽ STOJANA
Žiarič sa dá namontovať pomocou otvorov na upevňovacom držiaku na stojan 
Brennenstuhl. 

OBSAH DODÁVKY
Žiarič, 4 Multi adaptér Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee/Dewalt, vrecko.

PRÍSLUŠENSTVO
Vhodné príslušenstvo nájdete na našej domovskej stránke www.brennenstuhl.de.

ČISTENIE
Pred čistením vyberte akumulátor zo žiariča.
Nepoužívajte žiadne rozpúšťadlá, dráždivé alebo agresívne čistiace prostriedky.  
Používajte na čistenie iba suchú alebo zľahka vlhkú handričku.

ÚDRŽBA

�

POZOR: LED lampa neobsahuje súčiastky, ktoré sa musia udržiavať. 
Zdroj svetla tejto lampy sa nedá vymeniť. Ak dosiahol svetelný zdroj 
svoj koniec životnosti, musí sa vymeniť celá lampa.  
Lampa sa nesmie otvoriť.
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MULTI 4000 MA Návod na používanie

VYHLÁSENIE O ZHODE S NORMAMI EÚ
Vyhlásenie o zhode s normami EÚ je uložené u výrobcu.

LIKVIDÁCIA
Odstraňujte elektrické prístroje ekologickým spôsobom!
Elektrické prístroje nepatria do domového odpadu!
Podľa Európskej smernice 2012/19/EÚ o elektrických a elektronických starých 

prístrojoch so musia opotrebované elektrospotrebiče zhromaždiť zvlášť a odviezť na 
ekologicky bezchybnú recykláciu.
O možnostiach likvidácie starých prístrojov sa môžete informovať na svojom obecnom 
alebo mestskom úrade.

Batérie a akumulátory nepatria do domového odpadu!
Ako spotrebiteľ ste zo zákona povinný, odovzdať všetky batérie a akumulátory 

na zbernom mieste vo vašej obci/vašej mestskej časti alebo v obchode, aby mohli byť 
odvezené na ekologickú likvidáciu, v opačnom prípade vzniknú možné nebezpečenstvá 
pre životné prostredie a ľudské zdravie.

VÝROBCA
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Pre ďalšie informácie vám odporúčame oblasť Servis/FAQ na našej domovskej internetovej 
stránke www.brennenstuhl.com.
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	� Navodila za uporabo  
Mobilni LED baterijski reflektor
MULTI 4000 MA

Pozor: Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila za uporabo in jih nato dobro 
shranite!

VARNOSTNA NAVODILA
•	� Pred vsako uporabo preverite izdelek, da ni  morebiti poškodovan. 

Izdelka nikoli ne uporabljajte, kadar ugotovite, da je poškodovan. V takšnem primeru  
se obrnite na električarja ali pa na naveden servisni naslov proizvajalca.

	
Pri neupoštevanju navodil obstaja življenjska nevarnost  

		  zaradi električnega udara!

•	� Izdelka ne uporabljajte v okolju, kjer vlada tveganje za eksplozijo, smrtna nevarnost!
•	� Zagotovite, da je reflektor izven dosega otrok.  

Otroci niso sposobni oceniti nevarnosti zaradi elektrike
•	� Za delovanje reflektorja uporabljajte samo originalne baterije naslednjih proizvajalcev: 

Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee. 
Uporaba drugih baterij lahko pripelje do poškodb.

•	� Prosimo, nikoli ne glejte neposredno v svetlobo.
•	� Uničenega zaščitnega pokrova ni mogoče zamenjati. Reflektor je potrebno zavreči.

	Vroča površina.

	
Ni primerno za obratovanje z zunanjimi zatemnilniki.

��Ob prekoračitvi minimalne razdalje se lahko osvetljeni  
predmeti pregrejejo.

•	� Izdelek nima zaščite IP65 (zaščita pred prahom in brizgano vodo) 
- če je zaščitni pokrov baterije snet. 
Zaščitni pokrov se lahko uporablja vključno z ProCORE 18 V 8.0 Ah.  
Brez zaprtega zaščitnega pokrova IP20.
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MULTI 4000 MA Navodila za uporabo

TEHNIČNI PODATKI
Razred zaščite: 	 III 
Kategorija zaščite/odpornost proti udarcem:	 IP65, IK08
Temperaturno območje: 	 -10 °C do +40 °C

Tip: MULTI 4000 MA
Združljivi tipi baterij: Profesionalne baterije 18 V/2-12 Ah Bosch

Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee (18 V baterije)
Maks. projicirana površina: 571 cm2

Mere: 23,6x16x25 cm
Mere zaščitne prevleke: 6,8x10 cm
Teža: 2,1 kg

Ta izdelek je namenjen osvetljevanju notranjih prostorov in zunanjosti.

VSTAVLJANJE IN ODSTRANJEVANJE BATERIJ
Reflektor je za obratovanje z adapterji predviden za naslednje baterije:  
brennenstuhl® professionalLINE baterija AB 1805
Bosch baterija GBA 18 V x,x Ah Professional
Bosch ProCORE 18 V (do najv. 12 Ah) Professional
Dewalt 18 voltne baterije
Makita 18 voltne baterije              
Metabo (CAS) 18 voltne baterije
Milwaukee 18 voltne baterije

Adapter je mogoče preprosto in hitro vstaviti. V ta namen odprite zapiralo (sl. 1a) in 
pokrov baterije odprite na stran (sl. 1a). Sedaj vstavite ustrezen adapter (sl. 1c) v vmesnik 
Brennenstuhl (sl. 1b) in ga zaklenite z rdečim zaklepalnim mehanizmom. (sl. 1d) Vstavite 
napolnjeno 18 voltno baterijo s strani v prostor za baterijo (sl. 1e), dokler ta občutno ne 
zaskoči v končni položaj. Za odstranjevanje baterije pritisnite tipko za odklepanje baterije 
in baterijo povlecite na stran v prostor za baterijo. Nato pokrov ponovno zaprite (sl. 1f ).

Reflektor je dovoljeno, za zagotovitev zaščite IP65 (zaščita pred prahom in brizgano vodo) 
uporabljati samo s pravilno zaprtim pokrovom baterije. 

Če reflektorja dalj časa ne uporabljate potem baterijo odstranite iz naprave.
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Navodila za uporabo MULTI 4000 MA

1a

100%   70%   50%    25%

     

1b

100%   70%   50%    25%

     

1c

100%   70%   50%    25%

   

1d

100%   70%   50%    25%

     

1e

100%   70%   50%    25%

     

1f

100%   70%   50%    25%

 

Reflektor je mogoče uporabljati tudi brez pokrova baterije z do 12 Ah baterijo, vsekakor se 
nato zniža vrsta zaščite na IP20 in reflektor je dovoljeno uporabljati samo v suhem okolju. 
V ta namen odprite zaklepanje pokrova baterije (sl. 1f ). Nato odstranite pokrov baterije.

ZAČETEK UPORABE
Reflektor postavite na suho in ravno površino. 
Z nastavljivim držalom lahko izvedete različne kote nagiba reflektorja. 

 

2

100%   75%   50%   25%

   

Za vklop reflektorja aktivirajte stikalo (sl. 2) na hrbtni strani.
Z večkratnim pritiskom (sl. 2) lahko moč svetlobe preklapljate s 100% na 75%, 50%, 25% in 
nato na „izklop“.
Z daljšim pritiskom tipke (sl. 2) se moč svetlobe nenehno zmanjšuje oz. povečuje.
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Kolikor nižja je nastavljena moč svetlobe, toliko daljši je čas osvetlitve.
Če je določen položaj stikal nespremenjen več kot 5 sekunde, potem s ponovnim 
pritiskom vedno preidemo v stanje »izklopa«. 
Če je baterija skoraj prazna, potem LED reflektor utripne 5-krat. Nato bo reflektor ponovno 
svetil za pribl. 10 minut naprej s 50% osvetljenostjo, odvisno od zmogljivosti baterije, 
preden zaščita pred popolno izpraznitvijo svetlobo popolnoma izklopi. 
Tako ostane še dovolj časa za menjavo akumulatorja in za dokončanje dela.

POLNJENJE BATERIJE
Uporabljajte samo originalni polnilnik proizvajalcev: Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), 
Milwaukee.

MONTAŽA STATIVA
Reflektor je mogoče na stativ Brennenstuhl montirati s pomočjo lukenj v držalu. 

OBSEG DOBAVE
Reflektor, 4 multi adapter Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee/Dewalt, vrečka.

OPREMA
Ustrezno opremo najdete na naši spletni strani www.brennenstuhl.com.

ČIŠČENJE
Pred čiščenjem odstranite baterijo iz svetilke.
Ne uporabljajte nikakršnih topil, jedkih čistil ali podobnega.  
Za čiščenje uporabljajte samo suho ali rahlo navlaženo krpo.

VZDRŽEVANJE

�

POZOR: Svetilka LED ne vsebuje nobenih komponent, katere bi bilo 
treba vzdrževati. Vira svetlobe te svetilke ni mogoče zamenjati.  
Ko je vir svetlobe ob koncu življenjske dobe, je treba zamenjati 
celotno svetilko. Svetilke ni dovoljeno odpirati.
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ES-IZJAVA O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti EU je na voljo pri proizvajalcu.

ODLAGANJE
Električne naprave odlagajte na okolju prijazen način!
Električne naprave na sodijo med gospodinjske odpadke.
V skladu z evropsko direktivo 2012/19/ES o električnih in elektronskih napravah je 

treba rabljene elektronske naprave zbirati ločeno in jih reciklirati na okolju prijazen način.
Več o možnostih odlaganja med odslužene naprave lahko izveste pri občinski ali mestni 
upravi.

Baterij in akumulatorjev ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Kot potrošnik ste zakonsko zadolženi, da vse baterije in akumulatorje oddate pri 

zbirnem mestu vaše skupnosti/vašega mesta ali v trgovini, da se nato lahko odstranijo 
v okolju prijazno odlaganje, drugače obstaja tveganje za okolje in človeško zdravje.

PROIZVAJALEC
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Za več informacij priporočamo poglavje Servis/Pogosto postavljena vprašanja na naši 
spletni strani www.brennenstuhl.com.
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	� Naudojimo instrukcija  
Mobilus LED akumuliatorinis prožektorius
MULTI 4000 MA

Dėmesio: prieš naudodami gaminį, atidžiai perskaitykite šią naudojimo instrukciją 
ir ją saugokite!

SAUGOS NUORODOS
•	� Kaskart prieš naudodami gaminį, patikrinkite, ar jis nepažeistas. 

Niekada nenaudokite gaminio, jei aptikote kokių nors pažeidimų. Tokiu atveju 
kreipkitės į elektriką arba nurodytu gamintojo techninės priežiūros adresu.

Nesilaikant šio reikalavimo, kyla pavojus gyvybei dėl elektros smūgio!

•	� Nenaudokite gaminio sprogioje aplinkoje – pavojus gyvybei!
•	� Neprileiskite vaikų prie prožektoriaus.  

Vaikai negali įvertinti dėl elektros srovės kylančio pavojaus
•	� Prožektorių naudokite tik su originaliu toliau nurodytų gamintojų akumuliatoriumi: 

Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee. 
Kitų akumuliatorių naudojimas gali tapti gedimų priežastimi.

•	� Niekada nežiūrėkite tiesiai į šviesą.
•	� Apgadinto apsauginio dangčio pakeisti negalima. Prožektorius turi būti utilizuotas.

	
Įkaitęs paviršius.

	
Netinka naudoti su išoriniais šviesos reguliatoriais.

��Nesilaikant minimalaus atstumo, apšviečiami  
objektai gali perkaisti.

•	� Produktas netenkina IP65 reikalavimų (nėra apsaugotas nuo dulkių ir vandens srovės) 
nuėmus akumuliatoriaus apsauginį dangtelį. 
Apsauginį dangtelį galima naudoti tik iki „ProCORE 18 V 8.0 Ah“ imtinai.  
Be uždaryto apsauginio dangtelio – IP20.
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TECHNINIAI DUOMENYS
Apsaugos klasė:	 III
Apsaugos laipsnis/atsparumas smūgiui:	 IP65, IK08
Temperatūros diapazonas: 	 nuo -10 °C iki +40 °C

Tipas: MULTI 4000 MA
Suderinami akumuliatorių tipai: Profesionalūs akumuliatoriai 18 V/2-12 Ah Bosch 

Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee 
(18 V akumuliatoriai)

Maks. projekcinis plotas: 571 cm2

Matmenys: 23,6x16x25 cm
Apsauginio gaubto matmenys: 6,8x10 cm
Svoris: 2,1 kg

Šis gaminys skirtas apšvietimo reikmėms viduje ir lauke.

AKUMULIATORIAUS ĮDĖJIMAS IR IŠĖMIMAS
Prožektorius pritaikytas naudoti su adapteriais, skirtais toliau išvardytiems 
akumuliatoriams: 
brennenstuhl® professionalLINE akumuliatorius AB 1805
Bosch akumuliatorius GBA 18 V x,x Ah Professional
Bosch ProCORE 18 V (maks. 12 Ah) Professional
Dewalt 18 voltų akumuliatoriai
Makita 18 voltų akumuliatoriai
Metabo (CAS) 18 voltų akumuliatoriai
Milwaukee 18 voltų akumuliatoriai

Adapterį galima įdėti paprastai ir greitai. Tam atidarykite (1a pav.) ir nulenkite į šoną 
akumuliatoriaus dangtelį (1a pav.). Tinkamą adapterį (1c pav.) įdėkite į Brennenstuhl 
sąsają (1b pav.) ir užfiksuokite raudonu fiksavimo mechanizmu. (1d pav.) Įkrautą 
18 voltų akumuliatorių šonu įdėkite į akumuliatoriaus lizdą (1e pav.) taip, kad jis 
girdimai užsifiksuotų galinėje padėtyje. Norėdami išimti akumuliatorių, paspauskite 
akumuliatoriaus atfiksavimo mygtuką ir šonu ištraukite akumuliatorių iš akumuliatoriaus 
lizdo. Vėl uždėkite dangtelį (1f pav.).

Tam, kad būtų laikomasi IP65 reikalavimų (dėl nepralaidumo dulkėms ir apsaugos 
nuo vandens purslų), prožektorius turi būti naudojamas tik su teisingai uždarytu 
akumuliatoriaus dangteliu. 

Išimkite akumuliatorių iš prietaiso, jei jis nebus naudojamas ilgą laiką.

  

Naudojimo instrukcija MULTI 4000 MA
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1a

100%   70%   50%    25%

     

1b

100%   70%   50%    25%

     

1c

100%   70%   50%    25%

   

1d

100%   70%   50%    25%

     

1e

100%   70%   50%    25%

     

1f

100%   70%   50%    25%

 

Prožektorių galima naudoti ir be akumuliatoriaus dangtelio su ne galingesniu kaip 12 Ah 
akumuliatoriumi, tačiau tokiu atveju apsaugos laipsnis sumažėja iki IP20 ir prožektorius 
gali būti naudojamas tik sausoje aplinkoje. Tam atfiksuokite akumuliatoriaus dangtelį 
(1f pav.). Tada jį nuimkite.

EKSPLOATACIJOS PRADŽIA
Pastatykite prožektorių ant sauso, lygaus paviršiaus. 
Reguliuojama apkaba galima nustatyti įvairius prožektoriaus pokrypio kampus. 

 

2

100%   75%   50%   25%

   

Norėdami įjungti prožektorių, paspauskite kitoje pusėje esantį jungiklį (2 pav.).
Šviesos stiprumas nustatomas kelis kartus paspaudžiant šį jungiklį (2 pav.) – nuo 100% 
iki 75%, 50%, 25%, tada į padėtį „išjungta“.
Ilgiau spaudžiant jungiklį (2 pav.) šviesos stiprumas nuolat mažinamas arba didinamas.

MULTI 4000 MA Naudojimo instrukcija

013621 BA_MULTI 4000 MA.indd   93013621 BA_MULTI 4000 MA.indd   93 29.06.21   08:2029.06.21   08:20



94

Naudojimo instrukcija MULTI 4000 MA

Kuo mažesnis šviesos intensyvumas nustatytas, tuo ilgesnė šviestuvo veikimo trukmė.
Jei jungiklio padėtis nesikeičia ilgiau nei 5 sekundes, paspaudus jį dar kartą, įjungiama 
padėtis „išjungta“. 
Jei akumuliatorius beveik išsikrovęs, LED prožektorius sumirksi 5 kartus.  
Prožektorius šviečia dar maždaug 10 minučių, priklausomai nuo akumuliatoriaus įkrovos, 
50% šviesumu, tada apsaugos nuo visiško išsikrovimo įtaisas jį išjungia.  
Taigi dar lieka pakankamai laiko pakeisti akumuliatorių arba baigti darbą.

AKUMULIATORIAUS ĮKROVIMAS
Naudokite tik originalų toliau nurodytų gamintojų kroviklį: Bosch, Dewalt, Makita,  
Metabo (CAS), Milwaukee.

MONTAVIMAS ANT STOVO
Prožektorių per angas laikiklyje galima sumontuoti ant „Brennenstuhl“ stovo. 

TIEKIAMAS KOMPLEKTAS
Prožektorius, 4 „Multi“ adapteriai Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee / Dewalt, maišelis.

PRIEDAI
Tinkamus priedus rasite mūsų pagrindiniame puslapyje www.brennenstuhl.com.

VALYMAS
Prieš valydami prožektorių, išimkite iš jo akumuliatorių.
Nenaudokite tirpiklių, ėsdinamojo poveikio arba panašių valiklių.  
Prietaisą valykite tik sausa arba šiek tiek sudrėkinta šluoste.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA

�

DĖMESIO: LED šviestuve nėra komponentų,  
kuriems reikalinga techninė priežiūra.  
Šio šviestuvo šviesos šaltinis yra nekeičiamas.  
Pasibaigus šviesos šaltinio naudojimo trukmei, turi būti  
pakeičiamas visas šviestuvas. Draudžiama atidaryti šviestuvą.
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ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
ES atitikties deklaraciją turi gamintojas.

ŠALINIMAS
Ekologiškai šalinkite elektros prietaisus!
Elektros prietaisus draudžiama šalinti su buitinėmis atliekomis!
Remiantis ES direktyva 2012/19/ES dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų,  

naudotus elektros prietaisus privaloma surinkti atskirai ir atiduoti ekologiškai perdirbti.
Dėl nebenaudojamų prietaisų šalinimo galimybių teiraukitės savo savivaldybėje.

Baterijų ir akumuliatorių negalima išmesti su buitinėmis atliekomis!
Kaip vartotojas pagal teisės aktus privalote visas baterijas ir akumuliatorius priduoti 

į surinkimo punktą savo savivaldybėje ar miesto rajone arba į prekybos vietą, kad jie būtų 
utilizuojami tausojant aplinką, nes kitaip gali kilti pavojus aplinkai ir žmonių sveikatai.

GAMINTOJAS
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Dėl išsamesnės informacijos rekomenduojame apsilankyti mūsų svetainėje  
www.brennenstuhl.com, skiltyje „Service“ / „FAQs“ (Paslauga / DUK).
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	� Lietošanas instrukcija  
Pārnēsājams LED lukturis ar akumulatoru
MULTI 4000 MA

Uzmanību: pirms izstrādājuma lietošanas uzmanīgi izlasiet un saglabājiet lietošanas 
pamācību!

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
•	� Ikreiz pirms lietošanas pārbaudiet, vai izstrādājumam nav nekādu bojājumu. 

Nekad nelietojiet izstrādājumu, ja konstatējat jebkādus bojājumus. Tādā gadījumā 
vērsieties pie kvalificēta elektriķa vai norādītajā ražotāja servisa adresē.

	
Neievērojot noteikumus, elektriskās strāvas trieciens apdraud dzīvību!

•	� Neizmantojiet izstrādājumu sprādzienbīstamā vidē, tas ir bīstami dzīvībai!
•	� Bērniem jāuzturas drošā attālumā no prožektora.  

Bērni nespēj novērtēt elektriskās strāvas radītos riskus.
•	� Luktura darbībai izmantojiet tikai šādu ražotāju oriģinālos akumulatorus:  

Bosch, Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee. 
Citu akumulatoru izmantošana var radīt bojājumus.

•	� Nekad neskatieties tieši gaismā.
•	� Saplīsušu aizsargkorpusu nevar aizstāt ar jaunu. Lukturis ir jāutilizē.

	Karsta virsma.

	
Nav piemērots ekspluatācijai ar ārējiem gaismas intensitātes regulatoriem.

��Ja atstatums ir mazāks par minimālo atstatumu,  
apgaismotie objekti var pārkarst.

•	� Izstrādājums neatbilst IP65 klasei (aizsardzība pret putekļiem un ūdens strūklu) 
- kad ir noņemts akumulatora aizsargpārsegs. 
Aizsargpārsegu var lietot tikai līdz ProCORE 18 V 8,0 Ah (ieskaitot).  
Bez aizvērta aizsargpārsega IP20.
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TEHNISKIE DATI
Aizsardzības klase:	 III
Aizsardzības veids/triecienizturība: 	 IP65, IK08
Temperatūras diapazons: 	 -10 °C līdz +40 °C

Modelis: MULTI 4000 MA
Saderīgie akumulatoru tipi: Professional akumulatori 18 V/2-12 Ah Bosch

Dewalt, Makita, Metabo (CAS), Milwaukee  
(18 V akumulatori)

Maks. projicētais laukums: 571 cm2

Izmēri: 23,6x16x25 cm
Aizsargpārsega izmēri: 6,8x10 cm
Svars: 2,1 kg

Izstrādājums ir piemērots apgaismojuma nodrošināšanai iekštelpās un ārā.

AKUMULATORA IEVIETOŠANA UN IZŅEMŠANA
Lukturis ir paredzēts ekspluatācijai ar adapteriem, kas ir piemēroti turpmāk nosauktajiem 
akumulatoriem: 
brennenstuhl® professionalLINE akumulators AB 1805
Bosch akumulators GBA 18 V x,x Ah Professional
Bosch ProCORE 18 V (līdz maks. 12 Ah) Professional
Dewalt 18 V akumulatori
Makita 18 V akumulatori              
Metabo (CAS) 18 V akumulatori
Milwaukee 18 V akumulatori

Adapteru var ievietot ātri un vienkārši. Šai nolūkā atveriet noslēgu (1.a att.) un atvāziet 
akumulatora pārsegu uz sāniem (1.a att.). Tagad Brennenstuhl pieslēgvietā (1.b att.) 
ievietojiet piemērotu adapteru (1.c att.) un nofiksējiet ar sarkano fiksācijas mehānismu. 
(1.d att.) No sāniem ievietojiet akumulatoram paredzētajā padziļinājumā (1.e att.) uzlādētu 
18 V akumulatoru, līdz tas sajūtami nofiksējas gala pozīcijā. Lai izņemtu akumulatoru, 
nospiediet akumulatora atbloķēšanas taustiņu un virzienā uz sāniem izņemiet 
akumulatoru no padziļinājuma. Pēc tam atkal aizveriet pārsegu(1.f att.).

Lai garantētu IP65 klasi (aizsardzība pret putekļiem un ūdens strūklu),
lukturi drīkst lietot tikai ar pareizi aizvērtu akumulatora pārsegu. 

Ja akumulators ilgāku laiku netiks lietots, izņemiet to no ierīces.
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1a

100%   70%   50%    25%

     

1b

100%   70%   50%    25%

     

1c

100%   70%   50%    25%

   

1d

100%   70%   50%    25%

     

1e

100%   70%   50%    25%

     

1f

100%   70%   50%    25%

 

Ja akumulatora jauda nepārsniedz 12 Ah, lukturi var lietot arī bez akumulatora pārsega, 
taču aizsardzības veids tad samazinās līdz IP20, un lukturi drīkst izmantot tikai sausā vidē. 
Šai nolūkā atveriet akumulatora pārsega fiksatoru (1.f att.). Pēc tam noņemiet akumulatora 
pārsegu.

EKSPLUATĀCIJAS UZSĀKŠANA
Novietojiet lukturi uz sausas un līdzenas virsmas. 
Ar regulējamo balsta loku lukturi var pagriezt dažādos slīpuma leņķos. 

 

2

100%   75%   50%   25%

   

Lai ieslēgtu lukturi, aizmugurē nospiediet slēdzi (2. att.).
Spiežot vairākas reizes (2 att.), gaismas intensitāte tiek pārslēgta no 100% uz 75%, 50%  
uz 25% un pēc tam uz “izslēgts”.
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Ilgāk spiežot slēdzi (2. att.), gaismas intensitāte tiek nepārtraukti samazināta vai 
palielināta.

Jo mazāka apgaismošanas jauda ir iestatīta, jo lielāks būs degšanas ilgums.
Ja slēdža pozīcija paliks nemainīga ilgāk par 5 sekundēm, tad pēc nākamās nospiešanas 
vienmēr sekos “izslēgts” stāvoklis. 
Kad akumulators ir gandrīz tukšs, LED lukturis iemirgojas 5 reizes. Pēc tam lukturis vēl 
turpina degt apm. 10 minūtes - atkarībā no akumulatora kapacitātes - ar 50% gaismas 
intensitāti, pirms to izslēdz dziļās izlādes aizsardzība. Tādējādi paliek vēl pietiekami daudz 
laika, lai nomainītu akumulatoru vai pabeigtu darbu.

AKUMULATORA UZLĀDĒŠANA
Izmantojiet tikai šādu ražotāju oriģinālo uzlādes ierīci: Bosch, Dewalt, Makita,  
Metabo (CAS), Milwaukee.

STATĪVA MONTĀŽA
Izmantojot skavā esošos caurumus, lukturi var piemontēt pie Brennenstuhl statīva. 

PIEGĀDES KOMPLEKTS 
Lukturis, 4 multi adapteri Bosch, Makita, Metabo, Milwaukee/Dewalt, maisiņš.

PIEDERUMI
Piemērotus piederumus jūs atradīsiet mūsu mājaslapā www.brennenstuhl.com.

TĪRĪŠANA
Pirms tīrīšanas izņemiet akumulatoru no luktura.
Nelietojiet šķīdinātājus, kodīgus tīrīšanas līdzekļus vai tamlīdzīgas vielas.  
Tīrīšanai izmantojiet tikai sausu vai nedaudz samitrinātu drānu.

APKOPE

�

UZMANĪBU: LED lukturis nesatur komponentus, kam nepieciešama 
apkope. Luktura gaismas avots nav nomaināms.  
Kad gaismas avota kalpošanas laiks ir beidzies, jāmaina viss lukturis. 
Lukturi nedrīkst atvērt.
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ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
ES atbilstības deklarācija glabājas pie ražotāja.

UTILIZĀCIJA
Elektroiekārtas jāutilizē, saudzējot dabu!
Neizmetiet elektroierīces sadzīves atkritumos!
Saskaņā ar Eiropas Direktīvu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu 

atkritumiem nolietotās elektroniskās un elektroierīces ir jāsavāc atsevišķi un jānogādā 
atkritumu otrreizējai pārstrādei videi nekaitīgai veidā.
Par nolietotās ierīces utilizācijas iespējām jautājiet sava pagasta vai pilsētas pašvaldībā.

Baterijas un akumulatorus nedrīkst izmest sadzīves atkritumos!
Jums kā patērētājam ir likumā noteikts pienākums visas baterijas un akumulatorus 

nodot sava pagasta/pilsētas rajona savākšanas punktā vai veikalā, lai tos varētu nogādāt 
uz videi nekaitīgu utilizāciju, jo citādi var tikt apdraudēta vide un cilvēku veselība.

RAŽOTĀJS
Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 rue de Bruxelles ∙ F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar

Plašāku informāciju varat iegūt sadaļā Service/FAQ's mūsu mājaslapā  
www.brennenstuhl.com.
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Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
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lectra technik ag
Blegistrasse 13 · CH-6340 Baar
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